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0. FL®IC

WEXSTHRELILD L LT HRADE S OFFHCE, SRR L
L CORE - BEONLHFRDTE - RAHOKHNFEEL T b, &
AH, BRI FNCHIGET OB EN . AREYFELSAEAD
S AARBEHRCEYZ LD—2IL, Lot WLWHAARZED X 5L THIC
B A MAEML A0 ENS T ETHD,

AR, TOBMEHIELL L, Bk T 5 4H00REk - FEHH
WEEZTHY, BCHAONER L 705 DT EE 4 (unmarked noun
phrases) @ fEREERETH S, MELFEM LI, i, EEERE YD
FEFLF (DEF) 12T Tl isTuWALRADZ L THH, HARE
B L D EEZ LRI LTH DY, HEEOMEAE, WEAHL X

D—HETHD, i, FxAie Barlclowhd, InE AR O M LK

ERLDETEC LSO CLLND, UTFOHRTE, RKiFOh TREH
FENE bR, FAKERYRICL TWAEBICOWTEEL, LI,
BOMWA X2 BN EE, $Ticbb, EeX@EsLc Bl 2&xR
THMBEDEERYRET b, BETHL, AT, BEAFDIAED
W XiFETRE (class designator) T#H b, RIFEDOEHTIT D BMARHERY
SoftkE LToRL, AR, TOXRBEOMEIMCHD L\ 5 HEKY

%E‘ELTL‘ <o



1. BFECKTIEESORM

H A S L R A SR RS h B A%, T ERERE, i X
BXO, CHELEOEOKINCHDEELbRD, 2055, DRI
SLTEAE D IER ST, FOBENTS MCHREC X - THbh
T BHEENP LI ) OB Do —F, LEEOBHEEDO KA
T, HEHBENMEA TS XS 2 VRIRED Do

AASCRSTAHER L ook &, BEIIFENSOE, [Tebl [H]
(51 Lo fguEie, Mzl TAxl TEx] IgE DB, %1,
Chc) T TIE TAR) T#F) [PE] &\ o 7c By Kl (numeral classifier,
counter) DHFETH Do LvL, HEBHEIFCEHEII (RIS DT
LGB R, F1o, B EFEAFROS B EOMELRTIETT, »
Fhb HKEOKETR L IREDOLDOTH D2 HKGE CIEFERL, B
A DEBE R ETIET TR <, # (gender) D& L INT, Bffiahk L
AEiEE, 1L MR RSSEE L AT A0 L, HARETE, —BIC
WME DB X > THFADERR DA SIE L) T Lkl

AAZECCERNH T 20 — & LTOR (Ffcth) 23802 EIKDOWTE,
ERBEDRUDBNIZ L, EBOE L, TOMCOVTIRAE
CHERT U e Ay, BBV [T HAED LI - Buc X > TAT S C
Liifel, BEERFERTOIFERE S, ZHDHEIH BN, TOMEIRD
RTWB | ERRBCEEE ST 5 HABCEN () 24
BT OWTE R L SRR X bicd oy, fipie, Bt (1978, 14
-19) 23K D X 5 TR R T > T\ D,

1) [AAZECE, BBl TOXENY T I kb H AN,
FORPYKEL WHENH T ) —=23H D, Lo T EFn
F4ePBEAHENBEIETLED 2T, ThEBRNIET TRy Y
57 AEER LT 20 TTND, ThEENHN T T Y — L@
T E B ET - fEHE D b AARBEOREEL, HEMSICHRL
HE S THWAHBETDLH T, FOMCEDBR, L\ olcXddbD



e X 5T, FOHRE Lich OO E—2RET R E T DK
A A FHEE LSRRV DTH - T, EEEBRRLICESGDH
2B —ODEE B X P\ T AFEKEED X 5 i, REEFIILET
fedvots, EXRTWET, 22ICdh, HABCIGENS 7 =) —
(45 NHTZleh o eBHO—20H Y £5 T,
BEEN TR AT T ) — THBME I DIDOVLTIHORECHE D L L
oo CRERLI T, BLOBRETS S 5 —20BmTibb,
HAE & PERCEE D & H4 OBEA DM &\ 5 D5 e RERI RT3
Bz bR TELY, COFFCRRBICRT B E VLI B %R/, L
ToOHHZ T, NOBLAHD ZOBBEHBIROHLR TN Z ELIED,

2. EEOEERF
KDQE) L@ ERIENTHL I,
(2 a. a stream of cars
b. the scent of roses
(3) a. HOMH
b. #HEDMNED
(QDHEDFHICIT. cars, roses &\ d B THRALOEPEE THS
EMHIRIR TV B2, D HABEDOEEL L IIRRN L OBCET 5
BIEREL T Do TOX S HEENAABOERNIOZL SHRTHD
THBME 5 PICOWTIRE 4 HILEDOFER THUL LT Z L
T, TR ETHITRORNN HAGEO BT Tlkis &L 5 HHEIC
HEHLI,
HROSEXANTHD E, HABED X S IR OS5 IR S
CFEELTEY, Hh %%%fu&uoaxmfm%hﬂﬁﬁmmgg
BRI TR B D T E WO BB BT TH Do Jah
ST EEO %EE V-T2 B, 3 power, music, knowledge, rice,
water, wine 7c & DARAELED 7'V — T3 B, FeEOAHE AL



HP B % 45 (power, music, knowledge, etc.) &8 %q (rice,
water, wine, etc.) LI KBITES2, 2L L T—2DLELEDON T
Y —FELTEY, ZOHKEL-TV20, FWREcMEEME (indi-
viduality) D RINTH b, Tiebb, TDEA 7DHFRC L > TERER
DLOREXREL T, L UDEL TRV LY, HrEEL L
BT EMTER D, NELHACHEBGERY EDIRVEWIEXSTH
%, *

WREDOARAELFAISELED N T ) —FRLTWDHEVLSThH, Rif
HAFNAEAH & L CTifbhic b, sBAFAIRAE A AT X9
BETHCLRID, LV SRMIARCREDOI S, L<{ambhT
W5 X 51, school, church 7¢EZ@FLEZ BN D A ORI A 5 A3
fEdFTcTh VWb hd,

@ a. John went to school.

b. They were at church.
CHhHRBMEDOL DTS, ZORTITHRSAKRNITR, 7= b &4
TG AT ERRTRETHD L ShD, ChiCET D EEAFEOM
B, PEDOBNYL S DTREL R TUSbi Tkl fEkRHE D
BEIhadZ bidishoteo BOIREFT A S L, KD G), 61, Allan
(1980 : 565), Mufwene (1981 : 227) @, 7= (7) (* Klein (1976 : 415)
DIWHL T BHTH 5,

(5) a. Hetty likes to gorge herself on cake. [MASS]
b. Whenever Hetty gobbles down on @ cake [COUNT] her
diet starts tomorrow.
6) a. Nick Frenzy plays guitar [MASS] with Noise.
b. Carol has just bought @ guitar [COUNT].
(1) a. He got egg on his necktie.
b. He ordered an egg over easy.

EpT, HECTF AL EPOTEHDE (Ba), (6a), (Ta) T HHUX



BB L2 D, °
8 a. I will be in trouble.
b. Man is mortal.
c. 1 took train to Boston.
d. They escaped from prison.
e. He took her to court.
Xz, at night, by train, husband and wife, at table, side by
side EiT 5, LT LIEHA) (set phrase) - Hif5 &K, (frozen expres-
sion) r XN BEEOFCITEELFIHMNIL . THHIER - 5
Rzt B3 (a), (6a), (Ta), @WihbhsbOLFUERKZH
SLEZLRD, TANED L ST hDThH BNV TOBEITKRELL
BTl bL <L BT LT B, EARCIIKRD XS sHif AFAOH—
BERLBILBEBRTHDEEZL Do
(9) bug spray, party-loving youngsters, dish washer, picture
album, book worm, car maker®
SRS ORI - RAEOKJIAFEFC I 2 HESOE EOBE
ThHDHIERBEETD LD TR, o, AixEhAEELT, R
#57 L RAE A L KB 500 BN RS Z LR T HOT
5B, EEE, HBODAELDE, FEALEDHFAD=Y b Y —ICHEH -
RAEOMEHENLR SN TUW 20045 h5 (fok 2\, paper, glass,
day 7c&)o ZOABIL T, Allan (1980) (&&KD X 5 lelE - k%
fite > T\ %o
0 a. (FEAEOLANTELFEL TS, FUHARE LT AV
BN B, +/—count \»H DALFHONEMEE L IE L b R
75\ (p. 565)
b, Bz HRDBHEL L EED S OWE T, A O
BChHb, SWELDHE, vV &7 <ORTOARCH SHEAT
Hy, FHRFEHY Y —ELTOHAERHTFTNDHDT



137c\ o (p. 546)
ABONLEE, Allan OEEXFHEL, FRc, FHEOE ETCITHEEY
Lo LBAEINSBERCHS VT EEHENEET L L VO FRTERL,
W BT B LA OEE HENWE - RUBREOx THabhd Z L
DOHBEERDBELDTH D,

3. HEBZEICHHTIEELA
AAZE - WEELIMT & B AFAOEE HEIHFEL T b, ok 2,
AL VEETIIKRO (11a), (12a) O X 5 e L U8 (11b) D X 5
reTREBROBAN I H T Hh 5 (Klein 1976 : 413, 420),
(11) a. Juan es medico.
Lit. * ‘John is doctor’
= ‘John is a doctor’
b. Tengo pasaporte frances
Lit. * ‘I have French passport’
= ‘I have a French passport’
(12) a. Ese hombre parece policia.
‘That man seems to be a policeman’
b. Ese hombre parece un policia.
‘That man looks like a policeman’
M, ¥V > vkl (13a) O X5 eEAGFRE R FET S
(Pentheroudakis 1977, cited in Harlig 1986),
(13) a. Phoraei skoupho.
he-wears cap
‘He is wearing a cap’
b. # Phoraei skoupho sto podi tou.”
on-the foot his

‘He is wearing a cap on his foot.’



Fro, r—v=THECh (BELXETHACR-TTHDH) KDL S
¥ v i@ & REE ORI BDHND (Farkas 1982 1 109),
(14) a. Ion e medic.
Ion is doctor
‘Ion is a doctor’
b. Ion e un medic.
a
‘Ion is [nothing less than] a doctor’
FIRKGELIAMC &, FBOBRENADNhD, oL 2E, ~Y# Y —a@BT
KD X5 e ERN B IS, (Farkas 1982, Harlig 1986),
(15) a. A fiam orvos.
the son-my doctor
‘My son is a doctor’
b. A fiam egy orvos.
a
‘My son is [nothing less than] a doctor’
(16) a. A fiam szemetes.
garbageman
‘My son is a garbageman’
b. A fiam egy szemetes.
‘My son is a [lowly] garbageman’
I, [REEH] birkAT5 L 0bh T2 b 235 b BEAFE
Burf7ET % (Nilsson 1985 : 122, 128),
(17) a. Ogretmen olarak calisacagim.
teacher as [-will-work
‘I will work as a teacher’
b. O biiyiikk evin arkasinda bahge var.
that big house-Gen. back-3sg-poss-Loc. garden existent



‘Behind that big house there is a garden’
CZTHRELLTEORIT - L TH Vb TR, #HREDOTXTD
%@R%fébauméﬁvﬁ Yie Eb T ORFERICT S
SmCAL X5 RBENHALNLDEBCET 5, BERCAE THR -
FeBIDRE T rEiH & AEREA (ZhbDOEFBCH N TUIREFD [— |
& 7% (homomorphous)) & DX &\ 5 RAICM TS 2 ENTE S,
Harlig (1986) (X Z D SICHE A% 24T, HFED a(n)/one DXL L 4L
THERROIRNOGELRBEL T b, —S TS bIE, HEOHET
CEWTHEINDAREREFAD 2D 447 (aln), F& ‘one’) OF
B - MERRIIANIORT S DI, MESAEORTITH B0 Tihbb,
FBFDORERB (a(n), ) FXEAROCEECTH S, KFAIHFET
HY, TEIEh &1 7O (affective meaning) &% (implica-
ture) B4, FHLFHEFOBEECHFLD= 27 v ARBELHT,

Harlig 13, EFCKF 2 ¥ e ERAXRCRSRLTE b, 1, #
> TWBD0, »HHEDMEIFED HHRE L BRABFCRES T\ B8
ZOERNZ & TR L TW 2 EELFERLACH L E D PITTI
i\ REILAETIE, HARE, EFELXEYD, hETHh-TE3+<TD
SOMEAFRICILET 5 AHAE, WERHEY L Tz
LT 5,

llll null

4. BE&EHIERLE—BAIETR
EELFOMREOME ORI, AAFZOAFRT BOE®RY - 35
A B DM DT D, 3, KOFARKRALTHE S,

(18) brolLipr i,

CORARIE, LFBYCHEFCHRL X5 & LTHEBITITLA TR,
EIHRBL D E VY THIE 2 BBCT 30088500, 11
F1o, BHEMEOTHRED, REFFAL DT HRENE LD L5l o
AH, BEOMRM IS LICIXRERATRER S ThH D, FRTE, ZOEH



WELHELZE, ToLlTEH TR, BAXELTILThEETE
RLICEBRIDTH D, AHRDOT —~CEVTUL, BXZZDE AR,
MIEORNB IR T 2D THD, (IB)DUL, FBHROBAL LI, [R
NI ELDODOFEE] @OV TRRXTWBLTH B EEZDHDONIEL W #E
MOLMNICTH Do RECENTMBO B EEIE - e BEEE 5 Tedaid
FFEOER L XB# A e (irrelevant) FEx b R b, ZOATIIHA
agl Grice (1967) OBd#it:DH#3*R (Maxim of Relevance) &4 - Tu»
%0 bbHAAVT 7 ANREZLRNE, k2, 7710 kk—
DFOENLRTHIERYD 5 bRENICOBKBIE Tc b v 5 DTHIT,
(19) 1 ate the apple.
EHBEDEAFAPCHHIEIRD LS TEDLL, FEO L ONEEK
Holcd XTI,

(20) I ate an apple.
DEHRICLIeD, IbIL, NELY-T, MEFXbR T2 —8hH b
WIRBEIh R BRI L WO RBEEBET 5O ERHTH 5,

1) 1 ate a piece/pieces of an apple.

AARREDRELFIHFEDECERL TV DL LD, TOFEL
LoTHLAREND 2T 7Y —CERL T\ %, EEDHRRIMRZOEI
{OTH » TehEFERRICAHERT), ENERC L >TRE S W 5 O
ThbHo LicnioT, (8D [HHE] & v 5KRBUL, THIBl & v 5
(class) &L T 2D TH T, ThHEAKE L TULEENLERGR
(particular referent) # 4727\ D THB0H, (1D-QC DERKE -
THTHEWRTAY - FEAGRICIER I8 DFIIR TLllis\ &5 & L
Do MEVST, EFETIIDOHEMEAFLRIUIAGD Z LIXTEIR,
@)L TH %o

(22) * 1 ate apple.
HATHALCEWRBR AT L7102 L2 fioh el & AiRERBIT /s
%o



T T TP T e—

(23) ?I did apple-eating.
KEQCODPIEEEL THD L, EFEOH ARURLRFRTH b BERS
Thdlcd, TIIEHARLEELDORRANRE » 2 —HKL T2,

(24) a. b ARTFEEIEFEIS,

b. Tom likes music.

(242), 4b)D\Fh b BERETRYE o, —BROCEREL V530
CERLIERTH S,
LLEDBENLRD X 5 IR EILTHZ ENTE D,

(25) EEEAFOBRMFEEIINROMBMAEREDKA (non-individua-
tion) & ¥FEREERE (class-designating function) TH 5,
BERREELL, Lo TahE, BEOELBRL MR B 2%
RTHEEETH D, BEOR, FEDOHIMCE L THEDEAIFET D
BETORFETH > Th, BELAFCLAKIHRY, BANLEER
BEEL V. CORBUIARBELFCHTIED DR, HEkY

LN
ZORFCNLDE, HLORRMMPKFTHZ LITIsD, B, To¥,
HARE I SCEM BB - RO RTRN gD &5 BERJICH L TR X
RIS TP (e
(26) HAFEOATNL, —Mic, EETHVLR, BiEREE(class des-
ignator) & U CHRET B70w, BAENTCEED D X ESKEIE
LR, [H] BT b,
T b O—EQ, QDFEHRTHRLS,
(2) a. a stream of cars
b. the scent of roses
(3) a. HOHH
b, HEHDONIE Y
—RBT5L, KFELAAZLBEMC M#H] [E%] «cShL TS X 5
CBbh B, Z0X) A, EECIEBERHIEFEL BEEIER
— 66 —



EINTED, BAETIH T THLHEIERIW TV 5,

BERL, — T, EfETREL TERCAGRRCERTS L&,
DHEEDOXFIZWHECERL, Z0D5 2B, HFHROE « FELCDOWT
LHRT 5, BAETE, BREDHTIHRCERT % L & 3R 4H
(demonstrative pronoun) LEJFEOREIRIC L » THT 7o\, FTouTiE,
BB L 23 E LT E I, UROPTHREARET S L)
E2HCITE, Biass, BlAENTEABTI»OREDBE LS,
Ko DHE, FRHRICEDOBCHARELIDOTH D,

(27) a. Quick, bring me some stones!

b. KEXFTHIAERL>THEVT,
CDX5HE, BIEFRAPNE ST DI OBEF IR B TAHZA]
DO DWTULHHTHM I D% 270\ BFEOF I L VHEET
HBHENDZEFTIERNE 2 HR T30, AERETILEE»EEH

bbhbitly, KbLYD o UL, TWD] LEERTT & n
WOTHATRETH %73, T X5 KBHEDORB S TCIIEFED ST HE - T
L0200 LhTa,

EE, BEOXFE LOFEN»DOBR T, £ 0%HE, AR
HORECBETIERIELTLE > TV I2OMNHETHD, LoL, £
NAMOFRIC L > TEZ D Z EMNTEIHENEIT TH D, oz
X, ROLS IR THI S,

(28) a. HErEEHMBLEE

b. When the feathers fly out
29 a. FoOVF, H

b. palms, ears

B0) a. oM BID,

b, KELAMBORND > THILHICELL - T F T,
@)1 Bh7H (D H 2 ] WEAEDBERD D EELN L) EBOLDTHD
ZENbhD, Wb, av T 7 A BT A IERY L T B6



ThbHo QNI AFAHGDOEEND, BEOHE, HEYN_>FOThH
BLENTRINDFITH D, BOWCEF DL FTENOEHR AR %
DEHERBOTH D, ZDXHILPBEDOBDORER, 2T 7 AN,
BED s A7, BIRADOBEC LD EELDLRD, c&xE, (30a) O @D
B, —TEDZ L4 H BB, HENRA AU INDHT LD,
ZOMTBEOELHTH D L) EKRT, WORHSTELT5ET5
BERNSD 5 TH Do —H, BOD)DHIRDEI—ATHDH, FHL[K
7] LWCOHOBBFHDELECKEL TB L5 THDH, RO [#H7sD
] FWHEIFC L - T, TOEIRIN T\ D,

LA BCELEFROCHRL T D TR O X 5 R B bhis
Vo Ffo, ZITE, RUAAMBIVY, BEOMEWSTCL ST, 1R
TAREEELTD, BAERLID LW Bbh D, RAREX 5T
B, HEOHD, EEOERTHLIHLIEEMRLVLIAHET,
RALETHE bW EEKE L T A8 L H D, B E T,
BEOR AL, &L BERDOIVEDTHY, 2z - THFRTISMREIL IR
CiE=AFATELDHY H Bo

IIC, WELAAREDOLELLALVRERNTHINED Z LR
Cishh b Lty (e LB a~icl & v 5 RBERIESEOH
EBHALTHEDVETHA 90, EHRIICIIERS TIERLLTH S,
—7, M D ls - 7c/\G) b ORI s &£ X g, 1 ate
pieces of an apple &\ 5 EUXIEME TN LB D 25, /D DR
BE IR ERNIBERENDHIDLDL THD, DT, HEOHM
SREBEORNE LD 5 D,

B THRETL TE 7, HELZOMDFECK T 2EELFARBCD,

AAZEOHELAL L5 dlNnY UL ES, Tihbb, ZhbDFREKC
B 5 EE L S R R BRI S b 0P, BERBEOAYETS
DTHbH, ZDIZ EFEwERE, EFAPLHERDIERAROFHELE
RWEESEALBRFAT LB XL B L ERTLDOTH D,



WEEDBAWC, take train (L5 2T, *take apple HILF 278\ DIX
DLW S RN R D, T IR AAR X 2 TE RIS hicF OB S
RCHBTD 7 5 Ao T Do FIHTHKITT D &\ 5 DILRITO—
BREL LT, #an, BECHIILIfTAXKL TV20CHL, Hilf
HELD &\ 5 DIRFEEOEOH THNCBEENT A TRV b EVD
LA D, Lichio T, trainiXtaked HFYaE D (LE CHERFE (class
designator) & L CHWHRES, apple [CIiEZD X 9 I lEA LV,

5. EELFIHRENA

HAGEC IR Lalnid s, MR ELRT LD L BAEORE
L2V ER L VLbhTWbZ EThd, LrL, BhHF
HEFRFE L THWSZ L3 %0, Tk, —BIC X, A4
DRHRMAEL V- Th X<, BABCHEN DL V2 X 5, (Kak
WAL B Tl B DA%, poem/poetry D X 5 Is Bk fd & fhR AR O
RT7BEEL T D) HAGETE, §oTHhE, BERNRLOD h I
— BT L DE LD LD BEENLL TR TWAHE VI L THHD
nhEnis, —HIAFCHTDLEVHIEXHTTH S,

(31) a. I don’t like dogs.

b, R,
(32) a. I don’t like that dog.

b.  HORILEENT,
(31b) DI D Az ) — i ER A BT D o (32b) D L 5 I AR HE T
LMD B EZTULERIL Y DERRHDL,

MBOBZEOB Y A7) v FETE, F-H-H- k-4
Lo BTN DI S RN LD THEHLD L HCEEDF
ELLTEbRDEVWHDT, X< ARBCHRAANRDIEV D Bl
DBV IS, AR TOEECHESTELZDE, b 5 EZDOH
DT ENVZBD TR EEZDN S, Thebb, Bl 16 - LD



BALFAND I SRR LEDOTHEND X 1, WHOXFEDH TR
thE —B LRSI RBTHAVORS LV S b THh D, Thix, KEF
(1978) DFU T\ 5, HEMBCEBICAT, BoES LYV L T
MEAELTHS DT ESHTHY BHOBEBCRE L /g fa S
¥, Ehdb¥, KD F ETERERLEL T L] &5, HAGERED
BOCHELHLDTHA 5, LOLBEEORFIZ N L1k, HAANCH
LB DX A Gm b b D 2k Tkl L, WHEOBRNX G ONLE
HRDILNTDTHDEZEZDND,

6. L&

AR, EFEAGRIOREREE L TOBRIC O TIHIC HAR & #Efia
DIEEEL TEl, BAGECET 2B 0K MOMEC VT, KD
X o EERNEBO NI Ll b, Tiebb, HAREDAFDA KL
EHT I —DERTHDHID, TDI Sy AT (B CTUL [TH] &
AERCRIBC IS\ TDH B,

ZDX T AABED Y AT ACK LT, HKGEOHAIL, FHEOERC
EDATICITI F e, FCOWT BRI D% 2 I X 57
B> T\wbh, BEHOKJNEEINCIIT LA EB®R W& EE
2 ob¥DE, ENREIHEVAEOEL VIV L)THD, TDM,
HAZE Tl S0 BAR IS B0 2 & CTORERIC & - TRI#E B 5 & 1T
DZPRC R TH L) v AT AR > TH D, Grice ® [FEDOKEK]
MBAEMEDORKER ] b AFKL 7o, MEADORBPHKIRLELXHAL TW5 2 &
5%,

b3
1. ZCZTR, BHCHEAZEXHZ > T BBk L, %id, Ra&E, #aas
WS HEE R B ERIL LAV T %,
2. BBEEFI. LER TRICH] THEDL] IeED X S5V 5 43, AR
WCDOWTHWORDZDONRERTH D, BEHITOLZ LTIV, T, BA



(1978:6-7) MEMTH LI WL IALDIE, LWOLUREIAR , T X
¥ L5 EER, HEDKLIATHHTEbDH DA, $251%, KU
TREZDREPKADZ ETHD o

3. cf. C,J. Dunn and S. Yanada. 1958. Japanese: A Complete Co-
urse for Biginners. London: Hodder and Stoughton, p. 7.

4. REREFNECANELART E AV ORIL VWb TIkIg, 7 7 v AFEC S
VY — Gl T E OO EETRE (class prefix) 232<,

5. BEEORMARHBLICIIRD L Sk ¥ e mERBNEAShb, 2L E
DFFCIIEER DO/ I Fbh b ki,
a. Car lynched on 10th Street
b. Japanese statesman visit campus
c. Biologist discovers new antibiotics
d. Cheerleaders are annoying resident
e. University groups battle energy waste

6. ZhbHofir Mufwene (1981. 232) 2L DERTH 5,

7. ¥ RBIEERROCT BRI EBTH DL LR T,

8. T IZTLIHMEIDFRIL, ATV EEAFOMEEL IR, W
LHEMPHEACE T, Bl TR SOHEVCIBRTHY,
BEEuk, BMTRO TRV OHLEVSERTDH D,
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